
dah oculares. El fabricante se reserva el derecho de realizat cambios
si previo aviso. El fabricante no se hace de las consecuencłas

limiento de las instrucciones. zomo incendios. descargas electricas,
5 0 darăos materiales, Los dispositivos usadcs deben ser enťegados en

; de ecogida para su reciclaje_ La información sobre los puntos de recogida
ible en las autoridades locales, los vendedoresy la sede del fabricante.

'ni ento
nten miento debe realizarse con la alimentación desccncctada y despues de

Ia ernpcratura del productoLimpieconmateriales secesy suaves. No utitice
ctos quirnicos de limpieza. Se recomienda revisar regularmente el estado de
las nexiones y elementos de fiiación del producto, El fabri:ante ofrece una
tiad 24 meses en productos utilizadosy mantenidcs correctamente.
cci del Medio Ambiente
.b31 del contenedor tachado indica la necesidad de una recogida selectiva de

e equipos electricos y electrdnicos IRAEE). Los productos marcados con
.imb to no deben ser desechados junto con otros residuos. OaJ0 amenaza de
i. Di 05 procjuctos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud.
gier un tratamiento cspecial, incluida recuperaciôn y el reciclaje. Deben ser
gad en puntos de recogida. sobre los cuales la informacvćn es proporcionada
is a toridades locales o los vendedores, Los equipcs usados tambien pueden
evu Itcs al vendedor al comprar un nuevc producto similar Estas reglas se
In e e' territorio de la Unión Europea. El desmontaje de la fuente de luz y el

d control separado solo es posłble al finał del periodo de uso en un centro
•rvici de Oris Trade.

'nex Ón detN2 realizarse de acuerdo con las marcas y el esquema de conexiOn
rod Cło.

I

sensor de movimiento
onfigurar el sensor crepuscular. ajusta A' para que funcione solo en

rida LUX, rango 15-35 LUX). o selecciona para desactivarlo y permitir
ncio amicnto continuo. 2. Para ajustar la distancia de detección. selecciona A2
un Icance mâximo des m m) 0 02 para un a'cance de m m).

tablccer el tiempo de encendido tras la detec:ion: B3•BZ. 20 s (15—25 s).

os (25-35 s), B3+A4 60 s s),A3.A4 -90 s

tru tions ďutilisation FR
'lica lon et Description
O e

t

un luminaire de plafcnd avec dótecteur de mouvement. consu pour
uti isation domestique et generale. Les limitations cle rappareil doivent

, res ctOes contormement aux marquages sur le produit et remballage„ La
crip on des symboles est disponible sur v.n.w.v,lumiligntvl.
umi âire contient une Source lumineuse de classe energeťque E.

rantir une utilisation securisd•e des luminaires. debranchez toujcurs

me ation avant ľinstallation, rentretien ou 'a rôparation et assurez-vous que
pr ił est froid. Les reparations et les installations dotvent etre effectuees
que ent par du personnel qualitie et autorisô. Les fits dołvent Otre conformes
te ions indłquee-s et bien fiĂës. i's

ne doivent pas liches Ou endommage•s
e pr uit posse•de un

fil de terre. assurc.v•vous qu'il est correctoment connectó,
Itilis z pas luminaires endomrnages . contactez le vendeur Ut•lisez les
nina res conformernent a leurs spócif.cations tcchniques et leur usage provu,
les couvrez pas et no les plongez pas dans un Iiquide. installe7-les loin des

arce de chaleur Ne laisse: pas les luminaires sans surveillance proŔmite des
fant ot des porsannes handicapees instal!aticr incorrecte ou nOghgente des
)ces obiles dans 'es luminaires peut entrainer des blessures Les rncditłcations,

ression des ou des etiquettes du 'abncant entrainent perte
arantie, Evitez de regardor directement les SourceS lumineuses LED en
nnernent pendant des periodes pro'cngees evitc' ďendommager vosncti

fabricant se reserve le droit de proceder des modlfications techniques
ôavis, Le fabricant n•est pas responsable des ccnsequences du non-respectns
tructions. telleg que les incendies. les chocs ólcctriques, les brutures ou les
ages materiels, Les appareils usagșs doivent ôtre remis un de collecte
recyclagev Les informations sur les points de collecte sant disponib'es auprëS
torites 'c»cales, des vendeurs et du Siege du fabricant.

ntre ien
tien doił Otre effectue avec ralirnentation dóbranchëe et apres veritication deentr
pórature du produit. Nettoyez avoc des materiaux secs et doux. N'utilisez paste

uits chirnłques de nettoyage. est recommandč de verifier regulŔrernent
e toutes les connexions et des Clements de fixation du produit. Le tabricantetat

garantie de 24 mas sur les produits utilises et entretenus correctement.
ion de VEnvironnement'rot
bole de la poubelle barrëe indiaue la necessite de coľecter separement les

ts ďequipements Olectriques et ćlectroniques Les produits portant
bale ne doivent pas etre jctes avec les autres dóche:s. scus peine damende.

Zes roduits peuvent ôtre nocifs pour "environncrnent santc. necessitent un
ment y compr's la rôcuperation et recyc'age doivent ćtre remis

des ints de col!ecte. pour lesqueis des informations sont focłrnłes par les autoritOs

ou les vendeurs Les equipements usagŔ5 peuvent egatement ôtre retournes
au v ndeur lors de [achał ďun sirnitaire. Ces regles s•appliqucnt
sur I territoire de runian Europeenne Le demontage ge 'a source lumineuse et de

ľćq ipement de contróle separe n•est IN)ssiblc qu'ť la fin de la periode ďutitisation
dan centre de service Oris T rade.

Al-4

Bl-4

Ra

con

fon
dos
dc

po

ordement
ccordcment doił etre effectue conformement auĂ marquages et au schema de
exion du produit.
mótrage du dótecteurde mouvement

cantigurer le capteur crOpusculaire. placez te commutateur sur Al pour qu•il

tionne uniauement dans [obscurite LIJX. plage IS-3S LUX). ou Sur Bl

ctiver ce capteur et perrnettre une dótcction continue. 2. Pour regler la

ótection. sołecticnnez Aż pour une portee maximale de 5 m (3.S-C.S m) ou B2
r une porte'e róduite de 2.5 m (1.7-3.2 m). 3. Pout dófinir la duree ďóciaitagc apros
tłon B3.B4 20 s 05-25 s), - 30 B3+A4 60 s 150-70 s),A3.A4

91 CTPYKuv-1H 3a ynoTpe6a BG
np xeHHe onucaHHe
TO O e raeaŕ1Hc ocaernrenH0 Țqno c npen«a3HaueH0 ya

3a

n

aułHa 06uxa ynorpe6a. e na ce cna2ga•r

ov-tcve0T0 CbrnacH0 0603 HaueHgara Ha nponyKȚa ona«0BKara OnucaHgero "a
oonmc• e ..ș.wlumilight.pl.
ers,tTenHOT0 CBełnVîHeH C eHeprneH E.

na acarypĄȚe 6egonac»a ynorpe6a Ha ocBenqenwTe, B'•fHarv-•' H3Rno.40aGtTe
paHBaHcro npenvt vow«raw. nongpb:.HHa vvwt oeMOHT ce yoepere, ue

h-r•br e oxnane8 PeMOHIV1 MOHTa»« rpg6ea na ce "3Bž.pweaȚ caM0 oț
yr1bnH0MougeHH nmta. Ka6enHTc Țpn6ga na CboroercToaT Ha

oqeHHre HanpeHeHvłg na 6bAaT n06pe saxpene»u, "e Tpa60a na
6aBH unn noBpeneHH. AKO nponyKȚ-bT MMa 3aaeMwrene.4 Ka6en. ygepere ce.
e CBbp3aH. He Sf3non3BaăȚe •

ce c nponapaqa. ľt3non3aahȚe ocoeȚvłrenvtTe cbrnacHc rexHĄre
napaMełpv-1 He noĂpvłeaŔȚe He ru noranqi-'łe

rv-' naneu OT Ha He ocȚagq"re OCEeTŕłrennTe 6e3

HaA30P B 6nmocȚ no neua xopa c HenpagunHHAȚ
Ha na

npeMaxaaHe "a nn0M6HȚe ua npovf3ť0A"Teng
no aHynupaHe "a rapa..unqra, ”136Rroahłe na rnenare cac•reułvtre
LED 3a npcnsnHHTenŕ.v' nepvłonu. Ya na npenorgpar•łe

np0H3Bonvłren"T gana3Ba npaeoyo na npaH'•' ȚexHvłueCi<k1
6e3 npenmgccrvqe_ He "oc" ołr0BopHocȚ Ja ncx:nencregqra
OT Hecna'BaHeło Ha HHtnpy«uv-u-1łe. Karo nc»Hapa. ło«oovt ynapn. narapfiHv-1Vî
MarepnanHvt uxevv•î. ycrpovhcrea TP"6aa na npcaanaHv1 e
nyHKT0Be ya eb6npaw«e na aa nyťk-rooe•re aa cb6npaHe
e nccrbnŕ.a OT MeCTHvtre nnacng. B 00gca Ha npovogonvgrenq.

nozuxpb*Rară Țpq60a na ce "30bpwga npv•' 3axpaHBav.e cneg
npoeep«a Ha ȚeMnepałypaTa Ha nponyKȚa, nouncToahȚe ct.c cy-xv•' Mew
Marep"anw He v13non3BaŔTc nouv-1CTBau'Vf cpencrea npencpb'4Ba
ce peAOBH0 npoeepgeał.e Ha cycroqHvłeîo Ha gpb3Ks•t 3aKpenga'uț1

"a npoayxra_ r-łpovoaonmengy npenocȚaBR rapaHuv•'" Ha

nognbp«ayv•' nponyag.
cpoga

C'*M80nbȚ Ha aaqepĂHarvłq R0HTe.:tHep noKa3Lła w«e06xoanMocîȚa OT pa3nenH0
cb6vtpaHe "a eneapvłqecK0 eneKłp0Hŕŕo 06cpyanaHe (OEEO),
nponyKTv-1Țe. uap«vłpaHH c cv1Meon. He łpq60a na ce '43x0bpr1AT aaenHo c

gpyrn non sannaxa OT rn06a. TaK"Ba npcny.v•t Morał aa 6bnaȚ open«v•'
ya 0HonHała cpena cneunanHa 06pa60TKa.
Bb3cTaHoeABaHe peun.cn"paŕșe. Te rpq6Ba aa npeaauaH” e ny"Kłcue
aa cb6npaHe. aa KOHTO ce npenocragq or MecTHVtTC Bnacnt '-tnv•l

nponaaaqnre. '•13ncn38aH0T0 060pyABa"C aa 6bne BbPHaTO Ha

nponaeaqa np'•' nogynga HOO. non06eH npagvłna 30
Tepuropvtara 003, neM0"1vgpaHcî0 Ha

OTnenHvłg ynpannagauł ypen e caM0 0 «pag Ha e«cnnoaTauv10Hŕ01Vî
nepuon g cepgn3 Ha Oris Trade.
CobpaaaHe
CBbp3HaHerc Țpa6aa na ce a c-boreeTCTBne c cxeMara b.a

cBb039aHe Ha npoAYKȚa.
HacTpohKHHa ceH30pa aa
1. 33 na K0H<w.rypvłpaTe ceH30pa aa "36epeȚe Al 3a pa60Ta COMO npvî

(*25 LUX. oćxear 15-35 Bl za ceH30p
HenpeKbcygaȚa pa60ra, 2. Hacłpoźt«a 06xgara na vt36epere A2

5 M (3.5-6.5 M) 82 M (1,7-32M). 3. „a ua
cuereŕ.e cnen e3.B4 20 s (15-25 A3.B4 30 5 (25-35 s). E33.A4 60 s

(50-70 S),A3.A4 90 s (75-105 s).

Hasznălati utasităs HU
Alkalmazăs ós leirăs
TORO egy mennyezeti ănpatest mozgiserzekełovel, amely hâztartâ5i ós altalónos
hasznalatra Be kell tartani a: eszkoz korlâtazâsait a termC•ken Os a
cs0rnaqoIÓscn talÓIhatO jeblćsek szerint„ A szimbôlurnok leirâsa elerhetÓ a V”vVvV.

lumilight,pl Oldalon.
A lămpatest egy E energiaosztâiyó fônyf0'răst tartalma2.
Biztonsâg
A lârnpatestek biztonsâgos hasznălata ôrdekóben mindig ki az
âramellatast a te'epites, karbantartâs vagy javłtâs e'ótt. es gyCzôd:cn arrót. hogy
a terma Javitsst telepit±st csak megfeleló kepesitessel engedd•llyel
rencielkezó szemełyek vógeznetnek. kabeleknek meg kell telelniuk a megadott
feszultsegeknek. C•5jOI rogzitetteknek kell lennłuk. nem 'ehetnek vagy serultek.
Ha a termok folde'ó kâbeľe' rendelkeztk. gyCzOajcn meg arrôl. hogy mcgfele'ócn van
csatlakoztatva. hasznóljon serult lâmpatestet 10pjen kapcsolatba az eladoval.
Hasznâija a lâmpatesteket a muszakl parametereiknek es rende'tetesuknek
megfelelóen, Ne takarja le. ne meritse tolyadókba. es ne helyezze hóforrâsok
kozelëbe. Ne hagy;a felugyelet nćlkul a lâmpatesteket gycrmekek ôs fogyatëkkal
Clók kózelëben A mozgo alkatrćszek nem megfelelO vagy figyelmotlen telcpitese

sórulëst Okczhat. A gyórtôi plombâk vagy jełołesek eltavclltasa, mMositâsa a
garancia eredrn4nyez[ Kerulje a ideig tartó kozvetlen bolenC•2est
mókodó LED fônyforrâsokča, hogy elkerulje a gzemkâ'oe,od.ist. A gyartô tenntartja a
mós2aki viltoztatăsok jogât e16zetes ertesitćs nôlku[ A gyartó nem vóllal feleldssôqet
az utasitdsok be nem mint pacjâul a tuz. aramutes,
egesi serulčsek vagy anyagi kârok. A hasznălt keszUlŔkeket gyóitôpontokra kell
leadni Ujrahasznositâs cełjâbć[ A gyujtópontokkal kapcsolatos informóciôk ełerhetôk
a hetyi hat6sâgoktôl, az eladôktót es a gyărtó szokhelyën.
Ka rbantartăs
A karbantartâst kikapcsctt Óramellătâs mellett kell elveqezni, miutăn ellenór•zte
a terrnëk hórnersćkletet, Tisztitsa szâraz es puha anyagokkal. Ne hasznâljon vegyi
tisztitdszercket, Javasolt rendszeresen ellenórizni a termek Osszes
es rogzitó elemenek âllapotât.A megfelelóen hasznălt es karbantartott termôkekre
a gyârtó 24 honap garanciât
Kórnyezetvćdelem
A keresztbe tert kuka szimbólurn a hagznâit elektromos es elektronikus berendezćsek
(WEEE) sze'ektiv gyujtesónek szuksegessegët jelzi. Az ezzel a szimbólumrnal
terrnókeket nem Szabad mas hulladd•kkal egyutt kid0bni, mer t buntetest vonhat
maga utârv AZ Oyen term&kek kórosak lehetnek a kornyezetre es az egeszs.egre,
czert speciâlis feldotgozăst igenyelnek. beleórtve a Ujrahasznosftâst:
Ezeket a gyLJtópon:okra kell leadni, amelyekról a helyi hatcž:âgok vagy az eladók
adnak hasznălt berendezćsek az eladónal leadhatók, Oj. hasonIO
terrnëk vâsărlósa eseten_ Eżek a szabâEyok az Europai unio teruleten erveny•esek, A

tonyf0'râs es a kulon vczerlób.erendezes eltăvolitâsa csak az Oris Trade szervizćben
lehetseges az 'lettartam vegen.
Csatlakozăs
A csatlakoztatăst a termok jelolćsei ós bekotesi rajza szerint kell elvegezni
Mozgăsórzókelô beăllităsa
1. A fënyërzëkeld beallitâsâhoz vălassza az Al-et. a szenzor csak sotetben
mukódjôn 1>25 LUX, LUX tartomăny). vagy a Bl•et a fënyd•rzókeló
kikapcsolăsâhcz, a mozgbserzôkeló mindig aktÂ' legyen. 2. Az ó'2óke'esi
tóvolsŕig beâllitâsâhoz vâlassza az A2-t S

m.es (35-6,5 ml hatótâvhcz. vagy a a2•t
2,5 m•es 11.7-3.2 m) hatótâvhoz, 3. A v"âgitâs 'dotartamanak beâllitósa mozgós ułan:
B3tB4 = 20 s (15-25 s). A3ŕez. 30 s (25-35 S). e3+A4 - 60 s (50-70 s), A34A4 90 s

IHCTpyKuig 3 excnnyarauiiUA
3acȚocyaaHHg Ta onuc
TORO - ue crenboevt" ceiwr,bHHK 3 AaruvtKOM pyxy. nng RopHc-raHHg

n06yTî Ta Ang aaranbHoro 3acyocyeaHHq. He06xiaŕ.o norpw.•ygarvca 06Me*eHb
npucrpc»o einrvooiRH0 n03HauoK Ha Dup06i ra ynaxogui. Onnc CHMoonig

Ha e.n.v.v.lurnilight.pl
CBiyvșnbHV'K Micwrb cBirna 3 Knac0M eHeproeOeKȚH0Hocri E.

E-e.ne«a
L_u06 3a6e3neuvtrb1 6e3ncuHe eugopucraHHq CBiTHnbHHKig, einxruouahTe

nepen M0HTa'«eM. 06cnyr0ByeaHHfiM a60 peuoHț0M
•

uło oxonoHYB. ta nv•tułe oc06v-î 3

Binn0HiAH00 Ta n03BonaMH. noe"HHi BinnoainaTV'

HanpyraM
i 6yTH n06pe 3axpinneHi, noev-1HHi 6yTV' Binbŕ.nMv' a60

not1HonxeH"M", q«tuo npony«-r Mac npoaia. nepeR0Ha"recg.
eiH npa0nnbH0 He

— nponaauq„ Baxopncyouyăre IX

xapaK•repgc1HK
i npH3HaqcHHR_ He Hagpvłca"łe i Ege yaHypo"Te y

acTaHoon.o"renaneK0 ain renna He aa,naułaślłe cBirv.nt.Hv'Ăv' 6e3 Harnany
n06nH3y ra oci6 i*HaninHicTło, HenpagunbHvtv:t a60 MOHTa».:
py-Ăor.wtx eneMeHri8 y MO*e no łpaBMYBaHHn
nnoM6 a60 g'*p06Huxa npH3BonqTb no grpaȚv-' rapaHTii.
Tpvłganoro np•aMoro nornany Ha npauo•gi m«epena cgirna LED. tuc6 3an06ir-n•'

'opy. Bvtp06HHK aa c060ło npago GHOCMT"
6e3 nonepenat,oro "e Hece Binnoaiaant»aocri

3a Hacnin«s4 iHcłpyxui*, Taxi ypaH(eHHfl
cȚpyM0M, a60 Marepian8Hi np..cłpoi cniA 3aaean-t Ha

nyHRȚ 360py nepep06Kw IHcbopMauibô npo nyHKȚv•i 360py orpv'Mar9ț y
Micuetwłx opraHig anann. nponaauie Ha M'cui Bap06HHRa.
06cnyr0ByaaHHR
06cnyroaynaHHA npouonnrŕf nps•t evtMKHeH0My nicng nepeaipKV•'

TevnepałypH nponyKȚy.
i MarepianaMH. He

B'•'xopucłooygarn xiMiHHi
nepeeipq%/ CTae. ycix upinunbHț•tx npoAyay
24 Micaui rapamii Ha npa8nnt,H0 BHKopncraH”" i nconyKȚ.
3axgcȚ aouKinnq
MapŕcyoaHHA nepe«pecneŕ.oro cMirr€Boro 6a«a Ha He06xinuictb
po.yginbHoro 360py BHK0pHCTav.oro eneĂ•rpvtqHoro Ta eneKłpoHHoro 06nanŕ.aHHîî
(WEEEI_ Bvłpoósg 3 CHMeon0M pa30M ninxoaaMv'.
OCKint,KH ue npaaeecTH no unpafr,' Taxi nponyx-rv•t Mo»ąy-rt, 6yrvt

HaeKonmLHboro cepenot.vłuxa Ta anopoe•v;. TOMY creuianbH0i
Ta nepep06KY He06*iAH0 anagałv-l no

360py onuopucraŕ-łoro Micueoi
opraHV-' enanv-' a60 nponagui. gHHopucraHe 06nanHaHŕ«q ta.<t:»« Mo»04a 3naeara
nponagu»o xyniH,ni "oeoro. noni6Horo nponyKTY. ui npauvtna Ha repvtromi
EBponeŔcbKoro Co.c3y. BHnaneHHg m«epena cgirna ra c«peMoro Nepyouoro

o cepeicHOMy uerarpi Oris Trade e KiH4i TepMiv.y

n iAKn HHg
3RiŔcHț0BaȚvłcg no MapkygaHb i cxeMH

B"p06y.
HanauJTYĐaHHA naTNHKa pyxy
1. oCBiȚneH0CTi H't6ep,1Țb Al, łu06 npgcrpi"' npau0BôE

TevpŔEi (92S niana30H 15-35 LUX}. a60 01, iu06
ocgirnc•Hoc'1i ac3rgonvłrsgp060ry 2. nnG av-łagneH'4"

py-Ŕy A2 nnq MaHcvtMant,H01 S (3.5-6.5 M) 32 M
3.2 M). 3. gna uacy p060Tŕî ocaivneHHa nicng B3•B4 20
c c). A3.B4 - go c B3.A4 60 e c), A3ŕA4 = 90 c c),

no 'Kcnnya•raunvł RU
onncaHue

TORO noronoqHt.ľ* cceT'•'nbHHK c garuV"80M
ecnont,30uaHV'A B noMaWHV-1Ă YCJIOHVłqĂ 06u.•ero

c06n.onaTb ycłpo"cvoa B c "a
ynîîHOB'4(Y CV-IV"onOB

cnera Knacca E.

3 onac
Hra6t,i 06ecneqvłvb 6e30rłace.oe ncrłonb30B3Hne ocerna

peMOHT0'.' VI

npony«Ț ycłaHOGKY 8błncne•qrb ront.«o
c v' nonyCEaM'-% np0Bona

coorgercłeooatb 6b.rb xopoujo 3a«penneHb1.
Ecnv•' npoayĂ-r

npogon. y6en'1Te•Cb, 0" np,ngvtnbH0 He stcnonb3yvÎłe
06paTMłecb npcnaguy.noepeĂneHHb.e

He gnane,
oȚ 6e•a npnCM0rpa p;îAOM C

3neMeHTOe npv-'gecT"
nnov6 npHeoagT "pare rapaŕ•ȚHM.
nnnTerIbi*oro npAMorn cuCTa.

npav•.3tJOAMȚent,

npaeo npenoap'tTent,Horo

r'10Rap,
ycȚpc*crBa c.neRyeT cnavaȚs nyHKT

C6cpa 0 c6cpa y
Mecre npov.ggonvlțenq.

np.* nocne
TCMnepaTypt.,l nponyKTa. VI

ecnonoaogatb cpencrea nna PeH0MeHÂyercq peryngp..o
npoł.epqrb coct0GH•.te ecex oneMeHM0B npoayŔ:a

rłpegocłaenqeł 24 Mecqua rapaHTv-%-1 Ha npaeunt,H0
06cnyxneaeMb1'1 nponyKT

OxpaHa cp•eAbI
nepeHepoworo MycoPHoro EaĂa y«a3btoaer Ha He06x0AHMCx:Țb
c60pa v'cnonb20BaHHoro 3neH-rpHHec«oro H

060pynogaHHR C Henb3" gN6pacb•gatb
C yr-țx•go'-i ugłpat$a. 6b'Țb
nr,va cpenbi no-arowy Tpe6yor cneLwanoH0"

BK_nouag nepepa60TKY MX caaoart.,
g c60pa HCnonb30BaHH0ro 0 Koropt,łx
npenccTaena•QT gnacȚH L•Icnonb30gaHH0e ceopynooaHLĄe

npoaaguy v•oooro. nog06H0ro nooAYKra.
npaggna Na E"coneŔcwro
caera ornenbHoro ynpaonqnuĂero 060pyA0Ha..vđq 003M0>KH0 ront,R0 cepancŕî0M
ue«rpe Oris Trade e cpoga 'Kcnnyarauv•w.
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1. HT06bl HacȚp0VITb ccaeuAeHHwrM, Bb16epme Al nnR pa6arb1 e
TeMHOTe (•2S LUX. ngana30H 15-35 L UX) El, qr06bt org.n.wrb ero pa3peuJVITb
nocyoqHHy»o pa6ary. 2. A2 n,nA
MagcHManbHoŔ nanbHcCȚH S M (3.5-6.5 M) 82 nng 2.5 M 0.7-3.2 M), 3. Ann

OpeMeHv•1 nocne B3•B4 z 20 C (IS—2S C). A3•B4
= 30 c (25-35 c). B3ŕA4 - 60 c (50-70 c).A3.A4 = 90 c (75-105 c).
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Instrukcja użytkowania PL
Zastosowanie i opis

TORO to oprawa sufitowa z czujnikiem ruchu przeznaczona do użytkowania w
gospodarstwach domo•.vych i do ogólnego użytkowania. Nalezy przestrzegać
ograniczeń urządzenia zgodnie z oznaczeniem na produkcie i opakowaniu. Opis
symboli dostępny na
Oprawa zawiera Swiatła 0 klasie energetycznej E.

Aby zape.vniC bezpieczne użytkowanie opraw. za.•tsze odączaj zasilanie przed
montažem, konserwacją lub naprawą

i upewnij się. że produkt jest chłodny.
i montaż powinny wykonywać tylko osoby z odw.viednimi kwalifikacjami i

uprawntemami. Przewody muszą bye zgodne z napięciami i dobrze przymocowane.
nie mogą byt luźne ani uszkodzone. Jeśli produkt posiada przewód uziemiający,
upewnij że jest prawidłowo Pôdhczony. Nie używaj uszkodzonych opraw
skontaktuj się ze sprzedawco urywaj opraw zgodnie z ich parametrami technicznymi
i przeznaczeniem. Nie ani nie zanurzaj w cieczy, montuj dala od Źródeł
r:iop/a_ Nie pozostawiaj opraw bez nadzoru pobližu dzieci i osób

lub nieuważny montaż elementow ruchomych w oprawach moze
skutkować skaleczeniem. Modyfikacje, usunięcie plomb lub oznaczen producenta

utratę gwarancji Unikaj cNugotrwałego wpatrywania się
w działające žródîa Sw.atia LED, aby zapobiec uszkodzeniu wzroku. Producent
zastrzega sobie prawo do zmian technicznych bez zawiadomienia. Producent nie
odpowiada za skutki nieprzestrzegania Instrukcji, takie jak potar. porażenie prądem.
poparzenia lub szkody materialne_ Zuzyte urządzenia przekazuj do punktu Zbiórki
w rcH:ykIir1G1.r Informacje 0 punktach Zbiórki Są dostępne u Władz lokalnych.
sprzedawców i

w siedzibie producenta.
Konserwacja
Konserwacji dokony.vad pt:y cdlôczonym zasilaniu po sprawdzeniu temperatury
produktu. CzySciC suchymi i delikatnym. materiaiam.. Nie uzywat chemicznych
środków czyszczących. Zaleca się regularno kontrolowanie stanu wszystkich połączeń
i Clementów mocowan produktLî Na prawidłowo użytkowany i konserwowany
prcdukt producent udziela 24 miesiące gwarancji.
Ochrona
Oznakovtanie przekreślonego kosza wskazuje na koniecznośc selektywnego zbierania
Zuzytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Wyrobów oznakowanych
tym symbolem nie wolno orzucać innymi odpadami, pod groźbô/ grzw.ny. Takie
produkty mogą byt szkc»ăliwedla Srod0'.viska i zdrcr.via. dlatego wymagają specjalnego
przetwarzania, w tym cydzysku recyklingu. Nalezy je oddac do punktu zbierania
zcŃytego sprzętu. o których informacjo udzielaj@ władze lokalne 'ub sprzedawcy. Zuzyty
sprzęt mozna takze oddać sprzedawcy przy zakupie podobnego prcxiuktu.
Zasady te na terenie unii Europejskiej
Wymontowanie *ródîa 4wiat/a i oddzielnego osprzętu sterującego możliwe tylkc na
kcniec okresu ekspioatx;ji w serwis.e Oris Țrade.
Podłączenie
Podła czenve zgodnie z oznaczeniami i schematem prcEuktu.
ustawienie czujnika ruchu
l. ustawienie czułnika zmierzchu przesuń przeiocznik Al, aby czujnik działa/ tylko

zmroku 1>2S l.ux. lub Bl. aby wyłączył czujnik zmierzchu i

czujnik działał zawsze 2. Ustawienie zasięgu detekcji ruchu: AZ aby ustawić
maksymalny Zasięg 5

m (zakreĘ, m), lub B2 dla m (zakres m).

3. czasu 20 s (łs-2S A3.B4 30 s (2S-3S s).B3.A4
A3ŕA4 - 90 s (75-105 s).

User Manuał EN
Application and Description
TORO is ceiling With a motion sensor. designed for household and generał
use. Device lim;tations must be obgorved in accordance with the markings on the
product and packaging. A description of the symbols isavatlabîc at va•av.lumilight.pl,
The f.xture contains a 'ight source With an energy Class E,

Safety
To ensure the safe use of the fixtures, always disconnect the power before instaľation,
maintenance, or repair and ensure the product is cool. qcpairs and installation
should cnly be performed by qualified and authonzed personnel. Wites must comply
with voltage soccifications and be prope,'ly secured, not loose or damaged_ If the
product has a grounding wire, ensure

't is properly connected Do not use damaged
țixtures . contact the seľer Use fi«ures acccrding to thei' technical parameters
and Intended putpose Do nut covor or vrnrnerse in liquid, and instan away from
heat sources Do not 'eave fixtures unattended near children and disab'ed persons.
Improper or careless instanation of moving parts in futures can result in injury
Moditications, rernoval of seals, 0' manufacturer markings void the warranty. Avoid
proronged direct exposure to Operating LED light to prevent eye darnage_
The manufacturer resetves the right to make technłcal •.vithout notce

manufacturer is not liable for the consequc.•nces Of non•cornpliancc with the
Instructions. such as fire. electric burns. or materiał damagą Dispose of used

at collect.on points tor rcu:-yclłng Information on coľec:ron pc»nts
is available

fram loca' authorit.es, seners, and the manufacturer•s headquarters
Maintenance
Perform małntenance with the po•.ver disconnected after checking the product
temperatur.. Clean with dry and soft materials. On not use chemical cleaning

negularly check the condition of connections and mounting elemonts
Of the product manufacturer provides a 24•mOnth warranty for properiy used
and main:ained products
EnvironmentalProtection
The crossedcut trash bln symbol indicates the nced for selcctive collection of waste
electrica! ana electronic equipment (WEEE). Products rmrked with this symbol
mus: not be disp•osed Of with Other Waste. under Of a fine Such products
can be harmful to the environment and hcalth, reqł_nrłng spec'al treatment.
including recovery and recycling They should taken to collcction point.
with providc•d by It-)cal author'ties 0' sellers. Used equipment can
be returned to the selier when Purchasing ncn.v, similar product. These rules app”,'
v•athin the European urvon. Pemov"łg the light source and separate control gear

ccssłble oni)' at the end of the operaticnal at an Oris Trade service center
Connection
Connection should made according to the markings and waring diagram Of the
product,
Motion sensor settings
1. To configure the daylight sensor, st.de switch Al to enable operation only after datk
1>2-3 1-LIX, tange IS-3S LUXL or chocsc• to the daviight sensor the
sensor Works a" 2. motion detectioră A2 tor a maximum
tange Of S m (35-6 S m) 82 for a shorter rang" Of m 3. TO the
I;ght hołd time morion is dc•tected:B3•a4 = 20 s 115-25 51. A3ŕB•'. 30 s 125—35 5),

: 60 - 90s
Năvod k použiti CS
"ouŽiti a popis
[OP O stronni witidla s oohybov•ym senzorom ureenë pro dcmâci a obecne
nutne dodržovat ame:eni :ntizeni podle oznaŕeni na wrobku a obalu, Popis

je k disptm•tcł na ww.vlumilight.pl.
svôtelny 'drog cnergetickô ttidy

3ezpeenost
bezpečneho pcużivâni svitidel v*dy Oied instalaCi, udržbou nebo opravou

napałen. ujtstete se. je produkt Opravy instalace by mčly
pauze kvallfikovane• a oprâvnt)ne osoby. VodiCe musi vyhcvovat napeiovjm

byt iâdn._:• :ajiStŕny. nesrni byt vorno nebo Pokud produkt
na u.'emnovaci vod.d. ujłstete se, że 'e spravne pi.pojcrv Nepou2iveJte poSkozenâ
vitidla - kontaktujte prodejccy použivejte svitidla v souladu s ic'jich technickVmi
.arametry a urănirn. ani neponoiujte do kapaliny. instalujte łe

limo dosah tepelnych Nene:hóvejte svitidla bez dozoru v blizkosli de•ti

posti.tenych osob, Nesprăvna nebo neopatrr-,îi instalace pohyblivžch eăs:i ve
Jitidlech rnuže vest k uprawy. neto znaeeni vS'rcbce ved0u
e 21tate V”ŕ.'a'ujte dlcuh0dobôh0 pîimcho pohfc•du na zapnute LED

zdroje. abyste piedešli pośko:enl traku, si vyhra2uje prăvo
hez piedcho:iha "Pozorneni_ Odpovčdnost za

(usiedky nedodrżeni pokynd. jako je pożar, liraz c•lektrłcorn proudem. pcpâieniny
hrnotne skody Pousta zaiizeni odevzdâvejtc-' do sbôrnčho młsta

k recyktac[
.forrnace sbernych mistech 'Sou k u mistnich utadó. prodegcó a v sidle

držba
:iržbu prov."dčjte pouze Pii odpojer,em napâjen. a pc kontrole tcplotv produktu
stele suchym' a jemnymi materiały. NepouËiVOJte chemickô C'stit:. prog.ttedky.
avidelne kontrolujte s:av všech spojó a 'nontażnizh prvk(J produktu VYrobce
)skytuje 24mOsier.i zamku na poużivane a udr20vane produkty.
:hrana Żivotniho prostiedi
•mbnl ukazuje na nutnost elektrickych
elektronickych zaiizeni (WEEEL VS•robky označene timto symbolem ncsrni bS't

hazovâny s ostatnim odpadem. poci hrozbou pokuty Țakov€S produkty mohou byt

pro prostiedi Zdravi. a proto V-yžaduji speciătni zpracovâni. vCetnÔ
•novy a recyk13CcȚ Mëly by byt odevzdâny do mista, 0 ktetVch poskytuji
Orr•nacc mistni tiŕady nebo prodejci take vrÂtit prodejci
upi podobn&ho produktu ryto zasady Plati na Ozemi EvropskC unie
istraneni 5vetelnôho a samostatneho tidciho zaiizeni je możne pouze na
nci provozniho Obd0bi Stiedisku Oris Trade_
ipojeni
pojeni musi b}: provedeno v souladu S oznaeenimi a schematem zapojeni
)duktu

stavenipohybovćho nnzoru
'ro nastaveru saurnrakovóho senzoru pieončtena Al, aby senzor pouze za

y (925 LUX. rozsah 15-35 LI—IX). neon zvolte pro jeho Vypnuti aby scnzcr fungoval
"stale. 2. Pro nastaveni detekCn• vzddlenosti zvolte A2 pro maximâlni dcsah S

m
Ă5 m) nebo 82 pro kratši dosah 2.5 m (1.7-3,2 m). 3. Pro nastaveni doby svicenî
detekci pohybu: B3•B4 20 s (15-25 s).

A3.B4 30 s (2S-3S s). B3.A4 = CO s tso-70

20-90sek

120'

tux

-2 450

s). A3.A4 90 s (75-105 s),

Cebrauchsanweisung DE
Anwendung und Beschreibung
TORO ist eine Deckenleuchte mit Bewegungssensor. die fur den Haushalts- und
allgemeinen Cebrauch bestimmt ist. Die Einschrânkungen des Gerăts mussen
gemăB den Kennzeichnungen auf dem Produkt und der Verpackung beachtet
wcrden. Fine Beschreibung der Symbole ist unter w.w.'.lumilight.pl verfugbar,
Die Leuchtô cnthblt eine Lichtquelle der Energieeffizłenzklasse E.

Sicherheit
urn die sichere Verwendung der Leuchten zu gewâhr'eisten, trennen Sie immer
die Stromversorgung. bevor Sie Installationen. Wartungen Oder Reparaturen
durchfuhren. und steilen Sie sicher, dass das Produkt abgekUhlt ist. Reparaturen
und Installationen sonten nur von quatifiziertern und autorisiertem Personał
durchgefuhrt werden Die Kabel muSsen den Spannungsspezifikaticnen
entsprechen urd ordnungsger•nâBgęsichert sein. durfen nicht lose Oder beschâdigt
seim Wenn das Produkt uber einen Erdungsdraht verfugt, stellen Sie sicher. dass
dieser ordnungsgernaa angcschlossen ist„ Verwenden Sie keine beschadłgten
Leuchten - wenden Sie Sich an den Verkaufcr Verwenden Sie die Leuchten gernbB
ihren technischen Parametern und dem vorgesehenen Zweck Decken Sie die
Leuchten nicht ab und tauchen Sie s.e nicht in Flussigke.ten ein Installieren Sie die
Leuchten fern von Warrne•quellen. Cassen Sie die Lauchten nicht unbeaufsichtigt
in der Nahe von Kindern und behinderter Personen, Eine unsachgemage Oder
unvorsichtige Installation von beweglichen Teilen Leuchten kann zu Verletzungen
fuhren, Anderungen. das Entlernen von Siegeln Oder Herstellerkennzeichnungen
fuhren zum Erloschen der Garantie. Vermeiden Sie langeres direktes Betrachten
von betriebsbere'ten LED•LichtquelIen, urn Augenschaden verrneiden. Der
Hersteller behalt Sich das Recht vor. technische Ănderungen chne Vorankundigung
vorzunehmen. Der Hersteller haftet nicht tur Folgen der Nichțbeachtung der
Anweisungen. wie Feue', Stromschlâge. Verbrennungcn Oder Sachschăden.
Entsorgon Sie gebrauchte Gerate an Samme'5teIlen Wiederverwertung_
Informationen zu Sarnmelstellen sind bei den lokalen Behorden. Verkiufern und
bełm Horsteller ethaltlłch.
Wartu ng
Fuhren Sie Wartungsarbeiten nur bei getrennter Stromversorgung unnach
uberprufung der Produkttemperatur durch. Reinigen Sic das Produkt mit
trockencn und v.'eichen Materialien„ Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmitter Oberprufen Sie rege'magig den Zustand alfer Verbindungen
'łncî Befestigungsolomente des Produkts. Der Hersteller gewhhrt eine 24-monatige
Carantie auf ordnungsgemag verwendete und ge.vartete Prcxiukte
umweltschutz
Das Symbol der durchgestrichenen Mulltonne weist auf die Notwendigkeit
der getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altqeraten (WEEE) hin,
Produktc. die mit diesern Symbol gekennzeichnet sind. durfen nicht mit anderem
Abfall entsorgt werden. anderntalls drohen Celdstrafen, SQIche Produkte kônnon
schadlich fur die umwc•lt und die Gesundheit Sein und erfordern eme spezielłe
Behandlung. einschiieBIich Rbckgcvvinnung und Recycling. Sie soliter' an eine
Sammelstelle gobtacht werden, deren Informationen den 'okalen aehórden
Oder Verkaufern berettgestellt werden Cebrauchte Cerate konnen auch beim Kauf
ełnes neuen. ahrlłchen produkts an den Verkâufer zuruckgegoben werden. Diego
Regeln gelten innorhalb der Europâischen untcn. Oas Entfernen der Lichtqueľe und
der separatcn Steuergerate nur arn Ende der Betriebszeit einem Oris Trade
Servico-Center moglłch.
Anschluss
Cer Anschluss muss gemăB den Kennzeichnungen und dem Anschlussdiagramm
des Produkts erfolgen_
Einstellung des BewegungssenSorS
1. Urn den Dammerung5sensor zu konfigurieren, stellen Sie den Schalter auf Al,

damit der Sensor nur boi Dunkelheit funktioniert LUX, Bereich 15-!S Luk).
c•xier auf al. um ihn zu deaktivieren. sodass der B€ă.•șegungssensor dauerhaft aktiv
ist. 2. Fur die des Erfassungsbereichs wahlcn Sie A2 fur eine maxłmale
Reichweite S

m m) Oder 82 fur eine reduzierte Reichwcite von 2.S m
11.7-3.2 m). 3. Fur die Leuchtda•uer nach B3 • 20 s 05—25
s). A3•e4 = 30 s 825-35 s), E33ŕA4 60 s s). 90 s 175-105 s).

Năvod na použitie SK
poużitie a popis
TORO je stropnă svietidlo s senzorom na dornăce a všcobecne
poużitie. Je dodr „siavat obmedzen•a zariadenia podła oznaeeni na Wrobku
a oba'p, Popis symbolovje dostupn•} na w.vv.'.lumilightplî
Svietidlo obg„.huje svetelny zdroj energetickei triedy E.

BezpeČn osi
Na załstenie bc•7ț3eCneh0 poużivania Svietidie' V2dy

opravou adpojte napăjanie a uistite je produkt chladny_ Oprawy a

inśtalâcie by mali iba kvaliflk:wane oprăvnenó VOdiCe musia
•ô'hovcwat napat0'Ôm a byt riadnc upevnene, byt ani
pośkodene. Ak produkt uistite je pripojenv
Nepou2.v3jrc pcr:sko-dene svietidi* - kontaktujte r.vedajcu. Pou2ivajte sviotidlă v
sUlade s ich technickțmi parametrami a urdenirrm Nezakrwajte ich ani neponbrajte
do tekutłny. łnStaluite ich mimo dosah zdrojov. Nerechóvajte svieťălâ
dozoru v bli:kosti deti a postihnut9ch čsčb Nespravna alebo noopattnâ tnžtalăcia
pohybliv9ch Casti v svietldlâch może vi05t k Urazu. Upravy. odstrhnenie peeati alebo
označeni Wrobcu k strate taruky Vyvarujte sa dlhodobëho priameho pohradu
na zapnutë LED wetelne zdroje. aby ste predie.ti poskoden.u zraku. V*rcbca si

vyhradzułe pitava vykonavat technickë zrreny predc:hâdzajuceho upozornenia.
VYrobca nenesie zc,dpcrvednosi dô51edky nedodržania prokyncv. ako je pcżiar.
Oraz elektrickyrn prudom. popaleniny alebo hrnotne ekody Poużite zanadenia
odovzdnvajte do zborneho mies:a na recyklăciu_ Informacje o zberns•ch miestach só
dostupne u uradov. predajcov a v sidle •Ô•r0bCu
O d rżba

vykonâvajte iba pri odoojenom naoójani a po kontrole teploty produktu.
eistite such•țm. a matertatmi Nepouživałte chem.cke erstłace prostriedky
Pravidelne kontroluJte Stav všetkS'Ch spojov a mantažnych prvkov produktu. V}robca
poskytuje 24-mesaenu zaruku na spravne pou21Vane• a udrăavanô produkty.
Ochrana životnćhoprostredia
Symbol presk'tnutôho kosa ukazuje na nutnost oddelenčho zberu elektrick9ch a

elektronick9ch V}robky oznaeene tymt0 symbolom nesmu byt
•ô'hadzovâne s Cdpadom. pod h' oznou pokuty laweto produkty r-nÓŃ_I byt
Skodlivŕ pre prostredie a preto Vyžac]ulU Speciâlno spracovanie.
vrâtane Obncnŕy• a rocyklócie_ Maľ by Odovzdane do miesta. o ktorS•ch
poskytuJU informâc.ł:• LiraOy alebo predaicovła Poużiť-• zarżaric•nia możno
tie.ž vrâtłr prcdajccr.'. pri kupe novóho. podobnôhô płoduktu, Tłeta zasady na
U.'.emi Furo;yske' Unicv Odstrârreme svete'nŔhc zdroya samostatnëho nadiaceho
2ariadenta Je możne łba na konci prevâdzkcveho obdobła v servise Oris Tradę
Pripojenie

musi byt v s a schernou zagojenia produktu
Nastavenie pohyb0VOh0 senzora

Na sen:ora 2voEte Al. aby senzor fungova' len pn trne
(2•2S LtIX. rczsah 15-35 Bl. aby aktivny 2. nastavenie
detektnej vybc•rte A? pro maximalny (3.5 arebo 82 pre

dosah 2.5 m}_3. Na nastavenłe svvotenia po detekcii pohybu
B3.B4 - 20 s 05-25 A3.B4 s (25-35 B3.A4 s '70 s). A3.A4 : 90 s

Istruzioni per ľuso IT
utilizzo e descrizione
TORO un apparecchio da soffitta con sensore di movimento. progettato per
I'uso domesț•co generale E ne•cessano r.spettâre te limita:ioni del dispoSItlî.•a in

conforrnita con
le etichette guł p'odotto e suala confezione. La descrizione dei sirnboli

d.sponibile su werw
contiene una sorgente lumincsa ď classe energetłca E-

Sicurezza
Per garantire un oso Słcuro degli scollegare sempre I'alimentazionc

prima manuten:ione 0 c assicurnrsi che płodotto
Gia freddo Le r.parananł installazion' dQvono eg,qere solo da personale
quaiificata e cavi dcvono essere contcrmialle sțWH:fvche
e ben fissati. non devano allentatl ne danneggłati. prodotto ha on
cavo di messa a te'ra. asqicurarst che sia collegato correttar-nentcv Non utitiuare
apparecchi •

ił "venditore_ gh appsrccchi secondo
tc•cniche destinazione Non copr:rcs no immergcre in licłuidi,

installare lantano da calore. Non 'agciare apparecchi ancustodit; vicino a

barnbini c• persone disabili un•instanazioneerrata o d.sattenta delle parli mobili negli
apparecchi puó causare Modifiche, nrnoziont.• dei o delle etichette del
produttore comportano la perciit,î/ della garanzia Evttare di quardare direttarnonte a

Iunga te sorgenti t.FD acceSC• per ptevenire dano' alla produttore
si riserva ił dinlto di arportare mociifłchc• tecnłche serwa preavviso. produttore non

per 'e conseguento derivanti da' mancato rispetto delie istruzioni.
trzcendi. scasse elčttr.che. ostioni 0 donni materiał'. Consegnare gli apparecchi

usati punti raccolta pet il wc:łclaggio. informazioni sui punť di raccoltă sono
die.ponibiti nresso 'e autoritâ loca". i rivenditoti e sede del produttore.

one
Eseguire la manutervione sojo dopo auer scoľegato "alimentazione e verificato
ta temperatura del prodotto Polire con mater.ali asciutti e delicati_ Non utilizzare
detergenti chimici. SI consiglia di controllare regolarmente 10 stało di tutte le

connessioni e gli elemenť cli tłssaggio de! prodo'.tty prryduttore tornisce una
garanzia di 24 mesi sui prodottî correttamente utilizzati e mantenuti.
protezione ambientale
II s:mbolo del Cassonotto barrato indica ta recessită di una raccolta d.fferenziata
delle apparecchiature etettr•che ed elettroniche (WEEE) prodotîi contrassegnati
da questo simboto non devono essere smaltiti insieme agli rifiuti. pena una
mułła. Tali prodotti posscno essete dannosi per rambiente e la richłedono
un trattamento speciale. compreso

ił
rc•cupero e

ił riCicla-gg.0, Dewono essere

consegnati ai punti di raccolta, di cui l. informazioni sono fornite dalie autori
o dai rivenditori Gli apparecchi usati possono essc•re restituiti anche al riv

al momento delł•acquisto di un nuovo prcdctto simile. Questi principi valg
territorio dellUnione Europea. La rimozione delia sorgente luminosa e del dis
di controtlo separato solo alla fine del periodo presso
assistenza Oris Trade.
Collegamento
collegamento deve essere ettettuato secondo le marcature e 10 sc

collegamento del prodotto,

impostazionidel sensore di movimento
1. Per configurare 'l

sensore crepuscolare. imposta Al affinchć ił sensore t

solo al buio (925 LUX. intervallo 15—35 LIJXJ, oppure per disattivare ił

crepuscolare e permettere funzionarnento continuo. 2. Per impostare la d
di rilevamento. seleztona A2 un raggio massimo di S m (3.5-ÔS m) op
per una portata di m (1.7-3.2 m). 3. Per impostare ił tempo di accension
rilevazione: 20 S (IS—2S s). A3•B4 30 s (25-35 s). s

: ("S-łoss),
Instrucțiuni de utilizareRO
Utitizare și descriere

t. lot

d itî

no
osił
cen"

ma

TORO este un corp de iluminat de tavan cu senzor de mișcare, destinat utili
gospodârli ș'in scopuri generale. Trebuie respectate limitórile dispozitivului c

marcajelor de pe p'0dus și ambalaj_ Descrierea este disponibilâ
lumilight.pl_
Corpul do iluminat conține o sursâ de lumină cu clasa energetică E.

Siguranță
pentru asigura utilizarea in SiguranĘă a Corpurilor de iluminat, deco

nzic
n sc

tan

70

arii
forl

cła
întotdeauna alimentarea inainte de instalare, intreținere sau reparaĘii și asiqu ati•.

produsul este rece, Reparaiiile și instalarile trebuie efectuate numai de pe son
calificat și autorizat. Cablurile trebuie sh fie confarrne cu tensiuni'e specifi te

b.ne fixate. nu trebuie sâ tie slăbite sau deteriorate. Dach produsul are un abl
de impâmântare. asigurați-vâ câ este conectat Corect Nu utilizați corp

ri d
iluminat deteriorate contactați vânzătorul. utilizați corpurile de iluminat co forr
specificațiito.• tehnice și destinației tor Nu și nu scufundať in lichide. in tala
departe de sursele de căldurâ_ Nu lâsați cotpurile de iluminat nesupraveghe te

apropierea copiilor și a persoanelor dizabilitâți Instalarea incorectă sau negl
a partilO' mobile din corpuri de iluminat poate cauza raniri, indepâ are-
sigiliilor sau a etichetclor producâtorului duc la pierderea garanłiei. Evitati sa rivit
direct și indelung sursele de lumină LED aprinse pentru a preweni deteriarare'
vederii. Producótorul iși rezervă dreptul de a face mc:dificâri tchnice fârâ notițcar•
prealabilâ. Producâtorul nu este responsabil pentru consecințele nerespectări
instrucțiunilor, Cum ar fi incendii. •șocuri electrice, arsuri sau daune materiale, P a'
dispczit.vele u:ate 'a punctete de colectare rectclare. Informatiid
punctole de colectare sunt disponibile 'a autoritâțile locale, ta vânzâtori Fi la sediu
rcxjucâtorului
Fntreținere
Efectua!i intrqinerea doar dupa ce ați deconectat alimentarea ați ver ficat

temperatura produsului_ Curâțati cu materiale uscate și delicate Nu utilizati enț
dc curâțare chimici. Se recomanda verltłcarea per 'Odtcâ a stârii t uturor conexi ilor
si elementelor de fixare ale produsulu[ Producâtorul oferă o garanție de 24 d Iuni

orodusete utilizate și intreținute Corect„
protecția mediului
Simbolul coșului de gunoi barat indică necesitatea colectării select a
echiparnentolor electrize și electronice uzate (DEEE). Produsele marcate cu est
simbol nu trcbuie aruncate impreunó alte dcseuri, sub a menințarca nei
amenzi. Aceste produse pat fi diunătoare centru mediu si sónătate și ncc sită
un tratament spe-c'al. anctustv recupc.rarea reciclarea_ Aces:ea trebaie preda e

la

punctele de colectare, despre care informații'e sunt furnizate de autoritâțilo
sau cie v5nzâtori Echipamentete uzate pot fi returnate și 'a vanzător la achizițłonarea

nou simitar Ac€'Ste pnncłpii Sunt valabile pe teritoriul Europene.
Indepârtarea sursei lumina și a echipamentului de control separat este pos bilă
doar 'a sfărșitul de utilizarc• la un centru de service Oris Trade
Conectare
Conectarea trebuie realizatâ conform marcajelor și schernei de COnectar a
produsului.
Seta ri senzor de mișcare
Pentru a configura senzorul crepugcular, selecteazâ Al pentru funcțiOnare oar

pe intuneric ľ2S L_uX. intorval SS LUX) sau Bl deractivă și a pet ite

funcționarea continua a senzorului„ 2. Pentru setarea distanței de dete Vie,

selecteazâ A2 pentru o razâ de S

m m) Gau 92 pentru c de m (1,7 3.2
m) 3. Pentro a seta timpul de 'luminare dupi detectare: B3•B4 = 20 s

s), A3 B"
sos sł. • 60 s tso-70 s). - s).

GebruiksaanwijzingNL
Toepassing en
VORO is

cen platcndarmatL1îłr met ontworpen voor huishoud lijk
en algerneen gobruik. Oe beperkinger van apparaat worden nagelebfd
in Overeenstemmłng met de markeringen OP het product en de verpakking.
beschrijving van de symbolem is beschikbaar op www.lumilight.p'.
Het armatuur bevat een lichtbron met energieklasse E.

Veiligheid
Om veilig gebruik van armaturen te garandcrcn. moet de stroar-n altijd
ultgeschakeld voordat u de Installatie. het onderhoud of dc reparatie

zorg ervoor dat het product afgekoelciD Reparaties en Installaties mogen all

worden uitgevoerd door gekwalificeerd on bcwoegd personeel_ De draden moe
voldoen aan de aangegeven spanningen en goed vastzitten, ze mogen niet I

beschadigd zon.Als het product cen aardłngskabel heeft. zorg er dan v00r dat d
correct is aanges'oten, Cebruik geen beschadigde armaturen - neem contact
met de verkopcr Cebruik de armaturen vÔgens de technische specificaties en
bcoagde gebruik, Bedek ze nict en dornpel ze niet onder in vloeistoffen, install
ze weg van warmtebronnen. Laat armaturcn niet onbehecrd achter in dc buurt

n
of

ze

et

er

kinderen en gehand.capten Onju.ste of onzorgvulďge installatie van bewegen e
delen in armaturen kan vew.ondingen veroorzaken Wijzigingen, verwijderi g
van zegels of etiketten van de fabr.kant leiden tot verlies van garant.e.
langdurłg direct kljken naar de we'kende LED•lichtbronnen om oogbeschadiging
voorkomon De fabrikant behoudt *ich het recht vocr om technische wijzcgingena n
te brengen zondor vcorafgaande kennisgeving De fabrikant is niet verantwoordel V

VOOr de van het niet van dc• insttucties. 20ais brand. elekťischŕ:•
schokken. brandwonderl Ot materiele schade. Lever qebruikte apparaten in bil r'

tnzamelpunt recyclinȚ Informatie over intamelpunten
is beschikbaar e

lokale autoriteitcn. verkopers en do naofdvesfrging van de fabrikant,
Onderhoud
Onderhcud mag alieen v•vorden uitgevoerd nadał de is uitgeschakeld n
cie temperatuur van het product gecontroleerd. Reinig met droge zach
materialen- Gebruik chemische reinigingsmiddelen Het wordt aar,bevol

om de staat var alle vwbindingen en bevestigingselemcnten van het produ
regolrnatig te controleren De fab"kant bicdt 24 maandon garantie op cov•e t

gebtuiktc• en orderhouden producterv
Milieubescherming
Hot doorgekrułste vui(nisbaksyrnboo' geeft aan dat afgedankte elektrischc•
elektronische apparatuur (AEEA) gesche.een rnoet worden .ngezame'd Product
met dit symbool mogen niet sarnen met ander afval worden weggegoold, ond
dreiging van oen boete, Derge'ijke producten kunnen schado"lk :ijn voor h t

milreu en de gczcndheid en vereisen speciale verwe'king. inciusvet tcrugwinnł
en Zc maeten worden ingeleverd bij in:amelpunten. informati
wordt verstrokt door de lokale autoriteiten Of Afgedankte ka

worden gc'etourneerd ann de verkopC' bij de aankoop van een nieuw soortgelij
product. Deze mjr, uan toepassing op het grondgebied van de Furcpes
ume Verwijderirig van de lichtbron en aftondorlilke besturingsapparatuur is alt

moge"j;« aan het einde van de geb'uikspericdebij een Oris I rade-servicecentrum.
Aansluiting
Oe aansluiting rnmet v•.crden uitgevoerd volgens de markeringen
aansluitschema van het product_
Bewegingssensorinstellingen
1. Stel Al In orn de dagl.chtsensor te activeren zadał de sensor aiieen werk: b
dwsternis t•2S LUX, beteik 15•35 LuxJ, of kies om de daglichtsensor uit tc schakele
en de sensor altijd actief to houden. 2. Voor het instellen van het detectiebereik ki

je AŻ een berełk van S m (3.5—6.S m: of B? cen van 2.S

m), 3. Voor het instellen van de verlichtingstijd na detcctie_ 20 s

A3îB4 : 30 s (25-35 s'. 834/84 = 60 s (50-70 (75-105 s).

Instruccionesde uso ES
Aplicación y Doscripción
TORO es una lâmpara de techo con sensor de movirniento, di«mada para
domestico y generał. Se deben respetar las limitaciones del dispositivo segon las

marcas en e' producto y el embalaje. La decripción de fos simbo'os esta dispor-ub

Cn •.•ôvz.vlumilight.pt
La 'umłnana contiene una fuente de luz de ciase energetica E.

Seguridad
garantizar un seguro de las luminarias. siempre desconecte Ia alimentación

antes de la instalación, el manler'imiento o la reparación y asegórest.• de que
el producto este fr(o. Las reparaciones c instalacionos deben ser real.zadas Solo

por personał calificado y autorizado_ Los cables deben cumplir con los vcltajes
inăicad05 y estar blen sujetos. no deben estar sueltos ni Si e! producto
tiene un cable de tierra. asegórese de que este Correctarmžnte conectado No utilice
luminarias danadas • contactC vendedCt Utilice las de acuereo con Sus
especificaciones tócnicasy su propdsito previsto. No las cubra ni sumc•ria en liquidos,
instălelas legos de fuentes de calcr No deje las luminarias desatendidas cerca de
niŕ,os y personas discapacitadas instalación incorrecta o descuidaria de las partes
móviles en las luminarias puede causar• lesiones. Las rncu:jificaciones, la eliminacidn
de sellos 0 etiquetas det fahncante anulan ta garantia. Evite mirar directamente
las 'uentes de luz LEO en funcionamipnr,-,


